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Dishes prepared fresh daily
Täglich alle Gerichte frisch zubereitet

              Regional. M8editerranean. Asian.



Starter . Vorspeisen

Tom Ka Kai Soup . Suppe *  
Vegetarian . vegetarisch   8.00
Meet . Fleisch  12.00
* Can also be ordered as a main course. 
* Kann auch als Hauptgang bestellt werden.  18.00 | 25.00

Mixed Salad . gemischter Salat    7.00
at your choice with . nach Wahl mit
italian dressing . italienisches Dressing
french dressing . französische Dressing 
• all dressings are homemade
• alle Dressings sind hausgemacht

Our philosophy: Always surprising and fresh
Please ask our staff about other seasonal starters and  
dishes. Let us surprise you! We always try to integrate 
fresh, seasonal and regional dishes into our menu. 

Unsere Philosophie: Immer überraschend und frisch
Fragen Sie unser Personal gerne nach weiteren  
saisonalen Vorspeisen und Gerichten. Lass Dich  
überraschen! Wir versuchen immer frische, saisonale  
und regionale Speisen in unser Menu zu integrieren. 

Example photo of a seasonal starter. Beispiel einer saisonalen Vorspeise.



Schweiz    Main Course . Hauptgang

Jacky’s Veal Cutlet  400 g   64.00
Jacky´s Kalbskotelett 400 g 
Plus each additional  100 g 
plus je 100 g   16.00

Rib-Eye 300 g  48.00
Plus each additional  100 g 
plus je 100 g   16.00

Tomahawk Steak 1 kg*   160.00
* also suitable for 2 people 
* auch für 2 Personen geeignet 
from the second person side dishes extra 
ab der zweiten Person Beilagen extra

Cordon Bleu (Veal)  38.00
Kalbs Cordon bleu



Schweiz    Main Course . Hauptgang

Wiener Schnitzel (Veal)* 32.00
Wiener Schnitzel vom Kalb*
* optionally with salad or fried potatoes and vegetables 
* wahlweise mit Salat oder Bratkartoffeln und Gemüse

Zürcher Geschnetzeltes  38.00 
with Rösti and vegetables
mit Rösti und Gemüse 
local speciality - veal in cream sauce

Kalbsbratwurst (300 g)  25.00 
with Rösti, vegetables and onion sauce 
fried veal sausage 
mit Rösti, Gemüse und Zwiebelsauce



Mediterranean . Mediterran

Flammkuchen (A,C,G)
Classic with bacon and onion  18.00 
Classic mit Speck und Zwiebeln  
Classic with bacon, onion and chilli 20.00 
Classic mit Speck und Zwiebeln
und Chilli
Tomato, mozarella and onions    21.00
Tomaten, Mozzarella und Zwiebeln
Salmon and onions  21.00
Lachs und Zwiebeln

Pasta ( A,C)
Spaghetti or Penne 
Nudeln oder Penne
Tomato sauce   19.00
Tomatensauce 
Tomato sauce Arrabiata   22.00
Tomatensauce Arrabiata
Bolognese  22.00 
Pesto (with pine nuts)   25.00
Pesto (mit Pinienkernen)
Carbonara  22.00
with egg, onions and bacon
mit Ei, Zwiebeln und Speck

All sauces for pastas are homemade 
Alle Saucen für Pastas sind hausgemacht



Mediterranean . Mediterran

Fitness plate 
Fitnessteller
• with vegetables  18.00
  mit Gemüse 
• with vegetables and meat 25.00 
   Beef (100 g) or Chicken,   
   Duck (120 g) or Scampi (6 pcs)
  mit Gemüse und Fleisch
  mit Rindfleisch (100 g) oder Poulet, 
  Ente (120 g) oder Scampi (6 Stk.)
• with Green Salad (natur salat) 
  mit Salat Natur 18.00
• With salad and meat 
   with Beef (100 g) or Chicken,  
   Duck (120 g) or Scampi (6 pcs) 
   mit Salat und Fleisch  
   mit Rindfleisch (100 g) oder Poulet,  
   Ente (120 g) oder Scampi ( 6 Stk.) 25.00

italian dressing . italienisches Dressing
french dressing . französische Dressing 
• all dressings are homemade
• alle Dressings sind hausgemacht



 

Asiatisch
Green Jungle (B,D,E,F,N) 
with sugar snap peas, Thai-aubergine,  
onions, cashew nuts, Pak choi,  
perfume rice and sesame 
Grünes Curry (B,D,E,F,N) 
mit Kefen, Pilzen, Thai-Auberginen, Zwiebeln,  
Cashewnüssen, Pak Choi, Duftreis und Sesam
Vegetarian  18.00
Vegetarisch
1/2 Portion 14.00
with Beef (100 g) or Chicken (120 g),  25.00 
Duck (120 g) or Scampi (6 pcs)
mit Rindfleisch (100g) oder Poulet (120g), 
Ente (120 g) oder Scampi (6 Stk.)
1/2 Portion  21.00

Red Hell (B,D,F,H,N)
with potato, onions, carrots, mushrooms,  
cauliflower, perfume rice and sesame 
Rotes Curry (B,D,F,H,N)
mit Kartoffeln, Zwiebeln, Karotten, Pilzen
Blumenkohl, Pak Choi, Duftreis und Sesam 
Vegetarian  18.00
Vegetarisch
1/2 Portion 14.00
with Beef (100 g) or Chicken (120 g),  
Duck (120 g) or Scampi (6 pcs) 
mit Rindfleisch (100g) oder Poulet (120g) 25.00
Ente (120 g) oder Scampi (6 Stk.)
1/2 Portion  21.00

Double portion of meat 7.00
Doppelte Portion Fleisch 

Let us know if you would like it spicier.

        hot | scharf        extra sharp | scharf

Informieren Sie uns, wenn Sie es schärfer möchten.

                  spicy | würzig



 

Asiatisch
Yellow Desert (B,D,E,F,H,N)
with broccoli, onions, carrots, spinach,  
mushrooms, perfume rice and sesame
Gelbes Curry (B,D,E,F,H,N)
mit Brokkoli, Zwiebeln, Karotten, Spinat,
Pilzen, Duftreis und Sesam
Vegetarian  18.00
Vegetarisch
1/2 Portion 14.00
with Beef (100 g) or Chicken (120 g),  25.00 
Duck (120 g) or Scampi (6 pcs) 
mit Rindfleisch (100g) oder Poulet (120g)
Ente (120 g) oder Scampi (6 Stk.)
1/2 Portion  21.00

Fried noodles (A,B,H,R)
with leeks, onions, tomatoes, bean sprouts,  
chinese cabbage and sesame 
Gebratene Reisnudeln (A,B,H,R)
mit Lauch, Zwiebeln, Tomaten,
Sojasprossen, Chinakohl und Sesam
Vegetarian  18.00
Vegetarisch
with Beef (100 g) or Chicken (120 g),  25.00 
Duck (120 g) or Scampi (6 pcs) 
mit Rindfleisch (100g) oder Poulet (120g)
Ente (120 g) oder Scampi (6 Stk.)

Fried Rice (A,B,H,R)
with sweetcorn, Edamame,  
egg, carrots and sesame 
Fried Rice (A,B,H,R)
mit Zuckermais, Edamame, Ei, 
Karotten und Sesam
Vegetarian  18.00
Vegetarisch
with Beef (100 g) or Chicken (120 g),  25.00 
Duck (120 g) or Scampi (6 pcs) 
mit Rindfleisch (100g) oder Poulet (120g)
Ente (120 g) oder Scampi (6 Stk.)

                  spicy | würzig

Let us know if you would like it spicier.

        hot | scharf        extra sharp | scharf

Informieren Sie uns, wenn Sie es schärfer möchten.



Instagram
Fragen Sie 

nach unserer  
Eis- und  

Dessertkarte

Facebook

Opening times . Öffnungszeiten

Monday - Friday 10:00-14:00 Uhr
Montag - Freitag 17:00-23:00 Uhr

Sat., Sun., public holidays 
Sa., So. und Feiertage 17:00-23:00 Uhr

If you have a special request, please ask us. Jacky is  
looking forward to your call. :-)
Wenn Sie einen besonderen Wunsch haben, fragen Sie  
uns bitte. Jacky freut sich auf Ihren Anruf :-)

Telephone order 
Telefonische Bestellung     044 666 41 41  

Country of Origin: Bacon: EU, Scampi and Duck: Thailand, Salmon: Norway, Beef: Austra-
lia, Chicken and Veal: Switzerland. All prices in CHF incl. VAT.
Fleischdeklarationen: Speck: EU, Scampi und Ente: Thailand, Lachs: Norwegen Rindfleisch: 
Australien, Poulet und Kalb: Schweiz. Alle Preise in CHF inkl. MwSt.

Allergies: A: Cereals containing gluten, B: Crustaceans, C: Eggs, D: Fish, E: Peanuts, F: 
Soybeans, G: Milk, H: Nuts, L: Celery, M: Mustard, O: sulfur dioxide and sulfates, P: Lupin, 
R: Molluscs
Allergene: A: glutenhaltiges Getreide, B: Krebstiere, C: Eier, D: Fische, E: Erdnüsse, F: Sojaboh-
nen, G: Milch, H: Schalenfrüchte (Nüsse), L: Sellerie, M: Senf, N: Sesam, O: Schwefeldioxid und 
Sulfate, P: Lupinen, R: Weichtiere

Please ask for 
our ice-cream 

and dessert 
menu

Free home or office delivery from 50.-  
within 2 km. Please inquire for delivery 
above 2 km. 
Kostenlose Lieferung ab 50.- nach Hause  
oder ins Büro bis 2 km Umkreis. 
Über 2 km auf Anfrage.

Best Ice  
in Town
Best Ice  
in Town


